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@ *Renseignements importants a conserver. Attention
! Pour écarter les dangers liés a I'emballage(attaches, film
plastique, etc,...) enlever tous les éléments qui ne font pas
partie du jouet. Jouet a monter par un adulte responsable.
ATTENTION ! Ne jamais laisser un enfant jouer sans la sur-
veillance d'un adulte. Toute réclamation doit étre accom-
pagnée de la preuve d’achat (ticket de caisse). Les piéces
doivent étre dégrappées par un adulte avec un outil pour
éviter les bords coupants. Ne pas l'installer sur des sols durs,
style béton ou bitume; sinon il convient d'utiliser des sur-
faces amortissantes. Choisissez un endroit non obstrué (2
meétres au minimum autour du produit) afin que les fonc-
tions du jeu ne soient pas entravées et que la sécurité soit
assurée, sans clotures, garages, maisons, piscine, branches
suspendues, canalisations ni céables électriques. Vérifiez
réguliérement I'état du produit au début de chaque session
de jeu (assemblage, protection, les piéces en plastique et /
ou les piéces électriques). Resserrer ou refixer les éléments
de sécurité et les parties principales si nécessaire. Si un
défaut est constaté, ne pas utiliser le produit avant qu'il ne
soit réparé. Le non-respect des consignes pourrait provo-
quer une chute, un basculement ou diverses dégradations.
Pendant la période hivernale, ne pas donner de choc vio-
lent sur le jouet au risque de le détériorer. Toute modifica-
tion réalisée sur le jouet d'origine (par exemple, I'ajout d’'un
accessoire) doit étre faite selon les instructions fournies par
le distributeur original du jouet. ATTENTION! Réservé a un
usage familial. Destiné a une utilisation intérieure ou exté-
rieure. Utiliser uniquement de I'eau savonneuse. Les piles
ne doivent pas étre rechargées. Les accumulateurs doivent
étre enlevés du jouet avant d'étre chargés. Les accumula-
teurs ne doivent étre chargés que sous la surveillance d’'un
adulte. Différents types de piles ou accumulateurs ou des
piles ou accumulateurs neufs et usagés ne doivent pas étre
mélangés. Seuls des piles ou accumulateurs du type recom-
mandé ou d'un type similaire doivent étre utilisés. Les piles
et accumulateurs doivent étre mis en place en respectant la
polarité. Les piles et accumulateurs usagés doivent étre en-
levés du jouet. Les bornes d’une pile ou d'un accumulateur
ne doivent pas étre mises en court-circuit. Toujours retirer
les piles ou accumulateurs lorsque le jouet n'est pas utilisé
pendant une longue période. les composants défectueux
doivent étre remplacés selon les instructions du fabricant.

@-Important information to be kept. Warning! To re-
move risks associated with packaging (attachments, plas-
tic wrapping etc.) remove all items that are not part of the
toy. Toy to be assembled by a responsible adult. WARNING!
Never allow a child to play without adult supervision. Any
complaint must be accompanied by the proof of purchase
(receipt). The plastic or metal links between parts should be
removed by an adult to avoid sharp edges. Do not install
on hard ground, for instance concrete or asphalt, without
laying a shock-absorbing surface. Choose an area free of
any obstacle (2 mts minimum from the product) that do
not interfere the playing functions and do not damage the
security, such as fences, swimming pool,garages, houses,
hanging branches, pipes or electrical wires. Check regularly
at the start of each game session the condition of the pro-
duct (assembly, protection, plastic parts and / or electric
parts) Tighten or re-fix the safety elements and the main
parts if necessary. If a defect is noted, do not use the pro-
duct until it has been repaired. The non-respect of instruc-
tions could provoke falling, tipping over or various types of
deterioration. During the winter period, do not give a vio-
lent hit to the toy which may damage it. Any amendment
made on original toy (for example, the addition of an acces-
sory) must be made according to the instructions supplied
by the original toy retailer WARNING! Only for domestic
use. Designed for interior or exterior use. Only use soapy
water. Non rechargeable batteries are not to be recharged.
The accumulators must be removed from the toy before
being recharged. The accumulators must only be rechar-
ged under adult supervision. Different types of batteries or
accumulators or new and used batteries or accumulators
must not be mixed. Only batteries or accumulators of the
recommended type or a similar type must be used. The bat-
teries and accumulators must be placed respecting polarity.
Exhausted batteries and accumulators must be removed
from the toy. The terminals of a battery or accumulator
must not be short circuited. Always remove the batteries or
accumulators when the toy is not used for a long period.
Defective parts must be replaced according to the manu-
facturer’s instructions.Do not use the equipment in any way
other than the one recommended. Do not use the product
before it is properly installed. Adult supervision is necessary
for children under 4 years of age.

@-Wichtige Hinweise, die aufzuheben sind. Achtung!
Um alle durch die Verpackung entstehenden Gefahren
auszuschlieBen (Schniire, Plastikfolie usw. ..), entfernen
Sie alle Elemente, die nicht Teil des Spielzeugs sind. Muss
von einem verantwortlichen Erwachsenen zusammen
gebaut werden. ACHTUNG! Ein Kind niemals ohne Aufsicht
eines Erwachsenen spielen lassen. Bei Reklamationen den
Kaufnachweis mitschicken (Kassenschein). Die Teile mussen
von einem Erwachsenen mit einem Werkzeug abgetrennt
werden, so dass keine schneidenden Kanten entstehen.
Nicht auf harten Béden wie Beton oder Bitumen aufstellen
: anderenfalls sollten dampfende Flachen benutzt werde.
Wahlen Sie einen nicht blockierten Ort (mindestens 2 m
Abstand zum Gerét), an dem die Spielfunktionen nicht
eingeschrénkt sind und die Sicherheit gewdhrleistet wer-
den kann, ohne Umzdunung, Garagen, Hauser, Schwimm-
becken, iberstehende Aste, Kanalisation oder elektrische
Leitungen. Uberpriifen Sie den Zustand des Produkts (Zu-
sammenbau, Schutzfunktion, Kunststoff- und/oder Elektro-
teile) ehe damit gespielt wird. Die Sicherheitselemente
und Hauptelemente regelméaBig prifen und nachziehen
oder neu befestigen. Wird ein Fehler festgestellt, darf das
Produkt erst wieder verwendet werden, wenn es repariert
wurde. Die Nichteinhaltung dieser Anweisungen kann zu

einem Sturz, einem Umkippen oder verschiedenen Scha-
den fiihren. Wéhrend des Winters darf das Spielzeug keinen
schweren Schldgen ausgesetzt sein, es kdnnte beschadigt
werden. Verdanderungen an dem Original-Spielzeug (beis-
pielsweise der Anbau von Teilen) diirfen nur entsprechend
den Anweisungen des urspriinglichen Anbieters vorge-
nommen werden. ACHTUNG! Nur fir den Hausgebrauch.
Vorgesehen fiir die Verwendung in Innenrdumen oder im
Freien. Nur Seifenlauge verwenden. Die Batterien durfen
nicht aufgeladen werden. Die Akkus mussen vor dem Aufla-
den aus dem Spielzeug genommen werden. Die Akkus dur-
fen nur unter der Aufsicht eines Erwachsenen aufgeladen
werden. Nicht unterschiedliche Batterien- oder Akkutypen
oder alte und neue gleichzeitig verwenden. Nur Batterien
oder Akuss des empfohlenen Typs oder gleichwertige
verwenden. Batterien und Akkus mussen unter Einhaltung
der Polung eingelegt werden. Leere Batterien und Akkus
aus dem Gerat entfernen. Die Klemmen einer Batterie oder
eines Akkus dirfen nicht kurzgeschlossen werden. Die Bat-
terien oder Akkus immer entfernen, wenn das Spielzeug
tiber léngere Zeit nicht verwendet wird. Beschadigte Kom-
ponenten missen gemall der Anleitungen des Herstellers
ausgewechselt werden.

@ «Belangrijke inlichtingen die u moet bewaren. Opgelet!
Om gevaren verbonden aan de verpakking (riemen, plastic
folie, enz.) te vermijden, verwijder alle onderdelen die geen
deel van het speelgoed uitmaken. Door een aansprakelijke
volwassene te monteren speelgoed. OPGELET! Laat het
kind nooit zonder toezicht van een volwassene spelen. Elke
klacht moet worden vergezeld door het aankoopbewijs
(kassabon). De plastic bandjes die de onderdelen onder-
ling vasthouden moeten door een volwassene met een
stuk gereedschap verwijderd worden om het ontstaan van
scherpe randen te voorkomen. Niet installeren op harde
vloeren zoals beton of asfalt bijvoorbeeld, als dit toch het
geval is moet u eerst een schokbrekende oppervlakte eron-
der aanbrengen. Kies een vrije ruimte (minimum 2 meter
rond het product) zodat het spelen niet wordt belemmerd
en de veiligheid wordt gewaarborgd, zonder omheiningen,
garages, huizen, zwembaden, overhangende takken, lei-
dingen en elektrische kabels. Alvorens te spelen, controleer
de staat van het product (montage, beveiligingen, plastic
en/of elektrische onderdelen). Zonodig de veiligheidse-
lementen opnieuw aandraaien of vastzetten evenals de
hoofdonderdelen. Indien er een gebrek wordt geconstatee-
rd, het product repareren en vervolgens gebruiken. Het niet
in acht nemen van de aanwijzingen kan leiden tot vallen,
kantelen, of andere beschadigingen. Gedurende de winter,
het speelgoed behoeden voor stevige schokken waardoor
het product zou kunnen beschadigen. Elke aanpassing die
op het origineel speelgoed wordt uitgevoerd (bijv. het aan-
brengen van een accessoire) moet gebeuren volgens de
aanwijzingen die met het origineel speelgoed zijn meege-
leverd. WAARSCHUWING! Uitsluitend voor huishoudelijk
gebruik. Bedoeld voor gebruik binnenshuis of buitenshuis.
Uitsluitend water en zeep gebruiken. De batterijen moe-
ten niet opnieuw worden opgeladen. De accu’s moeten
voor het opladen uit het speelgoed worden verwijderd. De
accu’s worden uitsluitend onder toezicht van een volwas-
sene opgeladen. Verschillende soorten batterijen of accu’s
of nieuwe en gebruikte batterijen of accu’s moeten niet
tegelijkertijd worden gebruikt. Uitsluitend aanbevolen bat-
terijen of accu’s moeten worden gebruikt, danwel overeen-
komstige batterijen of accu’s. De batterijen en accu’s moe-
ten worden geplaats met inachtneming van de polariteit.
De gebruikte batterijen en accu’s moeten uit het speelgoed
worden verwijderd. De klemmen van een batterij of accu
moeten niet tot kortsluiting leiden. De batterijen of accu’s
altijd verwijderen indien het speelgoed gedurende langere
tijd niet wordt gebruikt. Vervang defecte onderdelen vol-
gens de instructies van de fabrikant.

@-Informaciones importantes que deben conservarse.
iADVERTENCIA! Para evitar los peligros relacionados con
el embalaje (ataduras, ldminas de plastico, etc,...) deseche
todos los materiales que no formen parte del juguete.
Juguete que requiere ser montado por un adulto respon-
sable. jJADVERTENCIA! Nunca permita que los nifios jueguen
sin supervision de un adulto. Cualquier reclamacién debe ir
acompanada con el justificante de compra (ticket de caja).
La atadura de plastico entre las piezas debera quitarla un
adulto con una herramienta para evitar los bordes cortantes.
No instalarlo sobre suelos duros, estilo hormigén o asfalto;
si no convendria utilizar superficies amortiguadoras. Escoja
un lugar no obstaculizado (deje al menos dos metros de
separacion alrededor del producto) para que las funciones
del juego no se vean bloqueadas, sin verjas, garajes, casas,
piscinas, ramas suspendidas, canalizaciones ni cables eléc-
tricos. Verificar regularmente y al inicio de cada sesion
de juego el estado del producto (montaje, protecciones,
partes de plastico y/o eléctricas). Apretar de nuevo o volver
a fijar los elementos de seguridad y las partes principales
si fuera necesario. Si se observa algun defecto, no utilice
el producto antes de que este reparado. No respetar estas
instrucciones podrian provocar una caida, vuelcos o dete-
rioraciones diversas. Durante el periodo hivernal no someta
el juguete a choques violentos ya que podria dafarlo. Toda
modificaciéon aportada al juguete de origen (por ejemplo, el
anadido de un accesorio) debe ser efectuada conforme a las
instrucciones abastecidas por el minorista del juguete de
origen. jADVERTENCIA! Solo para uso doméstico. Apto para
uso interior y exterior. Utilice Unicamente agua jabonosa.
Las pilas no bene recargarse. Los acumuladores deben
retirarse del juguete antes de ser recargados. Los acumula-
dores deben ser recargados bajo la vigilancia de un adulto.
No mezcle diferentes tipos de pilas o acumuladores o pilas
o acumuladores nuevos y usados. Unicamente las pilas o
acumuladores del tipo recomendado o de un tipo similar
deben ser utilizados. Las pilas y acumuladores deben ser co-
locados respetando la polaridad. Las pilas y acumuladores
usados deben retirarse del juguete. Las bornas de una pila

o acumulador no deben cortocircuitarse. Retire siempre las
pilas o acumuladores cuando no vaya a utilizar el juguete
durante una largo tiempo. Los componentes defectuosos
deben ser reemplazados de acuerdo con las instrucciones
del fabricante.

@-Informag()es importantes a guardar. Atencdo! Para
eliminar perigos ligados a embalagem (fixadores, peliculas
de plastico, etc.), retire todos os elementos que nao fazem
parte do produto. Brinquedo para ser montado por um
adulto responsavel. ATENCAO! Nunca deixe uma crianga
brincar sem a supervisdo de um adulto. Qualquer reclama-
¢ao deve ser acompanhado da prova de compra (taldo de
caixa). As pecas devem ser separadas por um adulto muni-
do de uma ferramenta para limar as arestas vivas, cortantes.
Né&o proceder a sua instalacdo em pavimentos duros, do
tipo betao ou betume; caso contrario, mostra-se adequado
utilizar superficies amortecedoras. Escolha um local nao
obstruido (2 metros no minimo em redor do produto), para
que as fungdes do jogo nao sejam impedidas e a seguranca
seja assegurada, sem vedacdes, garagens, casas, piscina,
ramos suspensos, canalizacoes nem cabos eléctricos. Veri-
fique regularmente no inicio de cada utilizagao o estado
do produto (montagem, proteccédo, pegas de plastico e/ou
pecas eléctricas). Re-apertar ou fixar novamente os elemen-
tos de seguranca e as partes principais se for necessario. Se
for verificado algum defeito, ndo utilizar o produto até o
defeito ser reparado. O desrespeito dos conselhos podera
provocar uma queda, um desiquilibrio ou diversas degrada-
¢oes. Durante o periodo invernal, evitar choques violentos
no brinquedo sob risco de o deteriorar. Quaisquer altera-
¢oes feitas no brinquedo original (por exemplo, adicionar
acessoérios) tém de ser feitas de acordo com as instrugdes
fornecidas pelo revendedor do brinquedo original. ATEN-
CAO! Apenas para uso doméstico. Destina-se a uma utiliza-
cao interior ou exterior. Utilizar apenas dgua e sabao. As pil-
has ndo devem ser recarregadas. Os acumuladores devem
ser retirados do brinquedo antes de serem carregados. Os
acumuladores apenas devem ser carregados sob a vigila-
ncia de um adulto. Diferentes tipos de pilhas ou acumula-
dores ou pilhas e acumuladores novos e usados ndo devem
ser misturados. Apenas devem ser utilizados pilhas ou
acumuladores do tipo recomendado ou de um tipo simi-
lar. As pilhas e acumuladores devem ser colocados no lugar
respeitando a polaridade. As pilhas e acumuladores usados
devem ser retirados do brinquedo. Os terminais de uma
pilha ou de um acumulador nao devem ser colocados em
curto-circuito. Retirar sempre as pilhas ou acumuladores
quando o brinquedo néo for utilizado durante um periodo
longo. Os componentes defeituosos devem ser substi-
tuidos de acordo com as instrucdes do fabricante.

0- Informazioni importanti da conservare. Attenzione!
Per evitare ogni pericolo legato agli imballaggi (attacchi,
fogli di plastica, ecc.), togliere tutti gli elementi che non
fanno parte del prodotto. Il gioco deve essere montato
da una persona adulta responsabile. ATTENZIONE! Non
lasciare mai giocare i bambini senza la sorveglianza di un
adulto. Qualsiasi reclamo deve essere accompagnato dalla
prova d'acquisto (scontrino di cassa). Per evitare il contatto
con i bordi taglienti, la linguetta plastica tra le varie parti
deve essere rimossa da un adulto. Non installarlo su ter-
reni duri, ad es. di calcestruzzo o bitume, ma utilizzare delle
superfici amortizzanti. Per non pregiudicare la funzionalita
e la sicurezza del prodotto, installarlo in un’area sgombra e
priva di ostacoli (per almeno 2 metri intorno al prodotto),
senza recinzioni, garage, case, piscine, rami sospesi, fossati
o cavi elettrici. All'inizio di ogni sessione di gioco, verificare
le condizioni del prodotto (montaggio, protezioni, parti in
plastica e/o parti elettriche). Serrare o fissare nuovamente
gli elementi di sicurezza e le parti principali, secondo
necessita. Qualora si rilevi un guasto, prima di riutilizzare
il prodotto, provvedere all'adeguata riparazione. La man-
cata osservanza delle disposizioni potrebbe essere causa
di cadute, oscillazione o altri tipi di problemi. Durante la
stagione invernale, evitare colpi violenti sul gioco che po-
trebbe danneggiarsi. Qualsiasi modifica apportata al pro-
dotto (ad esempio I'aggiunta di un accessorio) deve essere
effettuata conformemente alle istruzioni fornite dal rivendi-
tore. AVWERTENZA! Solo per uso domestico. Utilizzabile sia
all'interno che all'esterno. Utilizzare solamente acqua sapo-
nata. Non ricaricare le batterie. Prima di ricaricarli, togliere
gli accumulatori dal gioco. Ricaricare gli accumulatori sola-
mente sotto sorveglianza di un adulto. Non mischiare tipi
diversi di pile o accumulatori o pile o accumulatori nuovi e
usati. Utilizzare solamente pile o accumulatori di tipo racco-
mandato o di tipo similare. Inserire le pile e gli accumulatori
rispettando la relativa polarita. Togliere dal gioco eventuali
pile o accumulatori scarichi. Evitare di cortocircuitare i mor-
setti delle pile o degli accumulatori. Le batterie scariche
devono essere rimosse dal giocattolo. Qualora il gioco non
si debba utilizzare per lunghi periodi, togliere sempre le pile
o gli accumulatori. | componenti difettosi devono essere
sostituiti secondo le istruzioni del costruttore.

@ «Gem disse vigtige oplysninger. Advarsel! For at undga
risikoer, som er relateret til emballagen (vedhaftninger,
plastikemballage osv.), bedes du fijern alle dele, som ikke
er en del af legetgjet. Legetgjet skal samles af en ansvarlig
voksen. ADVARSEL! Lad aldrig barnet lege uden vokseno-
psyn. Ved enhver reklamation skal der vedlaegges kabsbe-
vis (kassebon). Delene skal skilles ad af en voksen ved hjzelp
af et vaerktgj for at undga skarpe kanter. Ma ikke installeres
pa et hardt underlag, sésom beton eller asfalt. Ellers skal
der anvendes et stedabsorberende underlag. Veelg en aben
plads (med mindst 2 meters afstand til forhindringer) for
ikke at haemme barnenes leg og for at garantere deres sik-
kerhed. Med andre ord, man skal veelge en plads i god afs-
tand fra hegn, garage, hus, svsmmebassin, lavthaeengende
grene, ror og elektriske ledninger. Fer brug ber produk-
tets tilstand, f.eks. samlinger, beskyttelses-, plast- og/eller
elektriske dele, regelmaessigt kontrolleres. Tilspaend eller ef-
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terspaend sikkerheds- og hovedelementerne efter behov.
Hvis der opdages en defekt, ma produktet ikke anvendes,
for det er repareret. Manglende overholdelse af disse an-
visninger kan medfgre styrt, tipning eller diverse beska-
digelser. | vinterperioden ma legetgjet ikke udsaettes for
kraftige sted, da det kan blive beskadiget. Alle aendringer
til det originale legetgj, for eksempel pasaetningen af til-
beher, skal foretages i henhold til vejledninger udgivet af
det oprindelige legetgjs forhandler. ADVARSEL! Kun til pri-
vat brug. Beregnet til indenders eller udenders brug. Brug
kun vand og szbe. Batterierne ma ikke genoplades. Bat-
teripakkerne skal tages ud af legetgjet, for de genoplades.
Batteripakkerne ma kun oplades under overvagen af en
voksen. Forskellige typer nye eller brugte batterier eller
batteripakker ma ikke blandes. Kun batterier eller batteri-
pakker af den anbefalede type eller af en tilsvarende type
ma anvendes. Batterierne og batteripakkerne skal saettes
i, sa polerne vender korrekt. Brugte batterier og batteri-
pakker skal tages ud af legetgjet. Batteripolerne ma ikke
kortsluttes. Tag altid batterier eller batteripakker ud, nar
legetgjet ikke anvendes i leengere tid. Defekte kompo-
nenter skal udskiftes i overensstemmelse med producen-
tens anvisninger.

@-Viktig information som ska sparas. Varning! For att
eliminera riskerna i samband med forpackningen (bila-
gor, plastfilm osv.), ta bort alla objekt som inte ar en
del av leksaken. Leksak som skall monteras av ansvarig
vuxen. OBS!Lat aldrig barnet leka utan vuxen tillsyn. Alla
reklamationer bor atféljas av inkdpsbevis (kassakvitto).
Plasten mellan de olika delarna bor avldgsnas av vuxen
for att undvika att barnet kommer i kontakt med de vassa
kanterna. Placera inte pa hart underlag, t.ex. betong eller
asfalt. Bor anvandas pa stétdampande underlag. Valj ett
omrade som ar fritt fran eventuella hinder (minst tva
meter fritt fran produkten) som inte stor funktionerna
eller skadar sékerheten som t.ex. staket, garage, hus,
badbassang, hangande tradgrenar, ror eller elektriska
ledningar. Kontrollera regelbundet produktens tillstand
fore varje spelomgang (montering, skydd, plastdetaljer
och/eller elektriska delar). Om nédvandigt skruvar man
fast sakerhetsanordningen och produktens viktigaste
delar pa nytt. Om ett fel konstateras far produkten inte
anvéndas forran den ar reparerad. Om givna rad inte res-
pekteras kan detta fororska ett fall, att redskapet valter
eller andra skador. Under vintern far leksaken inte utsat-
tas for stotar vilka kan medféra skada. Varje andring som
utférs pa den ursprungliga leksaken (t.ex. installation av
tillbehor) maste utforas enligt de anvisningar som lamnas
av den ursprungliga leksaksdetaljisten. VARNING! Endast
for hemmabruk. For inomhus eller utomhus bruk. An-
vand endast tvalvatten. Batterierna behdver inte laddas.
Ackumulatorerna skall tas bort fran leksaken innan de lad-
das. Ackumulatorerna skall laddas under tillsyn av vuxen.
Olika typer av batterier eller ackumulatorer eller nya eller
forbrukade batterier eller ackumulatorer far inte blandas.
Endast batterier eller ackumulatorer av rekommenderad
typ eller likartad typ far anvandas. Batterier och ackumu-
latorer bor isdttas med respekt fér polariteten. Férbrukade
batterier och ackumulatorer bor tagas ut ur leksaken. Ett
batteris eller en ackumulators poler far inte kortslutas. Ta
alltid ur batterierna eller ackumulatorerna da leksaken
inte anvands under en ldngre tid. Defekta delar maste
bytas ut i enlighet med tillverkarens instruktioner.

@-Térkeét tiedot, jotka on sdilytettdva. Varoitus! Pak-
kaukseen liittyvien riskien poistamiseksi (kiinnittimet,
muovikddreet jne.), poista kaikki materiaali, joka ei
kuulu leluun. Lelun saa koota vain vastuullinen aikuinen.
VAROITUS! Ald koskaan anna lapsen leikkia ilman aikui-
sen valvontaa. Kaikkien valitusten liitteend on toimitet-
tava ostotodistus (kassakuitti). Aikuisen on irrotettava
osat toisistaan jonkin tyokalun avulla terdvien reunojen
valttamiseksi. Tuotetta ei saa asentaa suoraan kovalle
pinnalle, kuten betoni- tai bitumialustalle, sithen on syyta
ensin asentaa iskuja vaimentava pinta. Valitse esteeton
alue (vahintddn 2 m tuotteesta), jolla leikkiminen ei hai-
ritse muita, ja jolla ei ole turvallisuutta vaarantavia aitoja,
autotalleja, taloja, uima-altaita, riippuvia oksia, putkia tai
sdahkojohtoja. Tarkista saannollisesti ennen jokaista leikki-
mistd tuotteen kunto (kokoonpano, suojaukset, muoviset
ja/tai séhkoosat. Kirista tai kiinnitd uudestaan turvalli-
suuselementit ja tarkeimmat osat tarpeen mukaan. Jos
leikkivalineessa havaitaan jokin vika, valinettd saa kayttaa
vasta korjauksen jalkeen. Ohjeiden laiminlyonnin seu-
rauksena voi olla putoaminen tai leikkivélineen kaatumi-
nen tai vahingoittuminen. Talvella leikkivélineeseen ei saa
kohdistaa voimakkaita iskuja, silld se saattaisi vahingoit-
tua. Kaikki muutokset alkuperdiseen leluun (esimerkiksi
lisdvarusteen liittdminen) tulee tehda alkuperdisen lelun
myyjan antamien ohjeiden mukaan. VAROITUS! Ainoas-
taan kotikdyttoon. Tarkoitettu kaytettavaksi seka sisalla
ettd ulkona. Kdytd vain saippuavettd. Paristoja ei saa
ladata uudelleen. Akut on poistettava lelusta ennen lataa-
mista. Akut on ladattava aikuisen valvonnassa. Samassa
lelussa ei saa kdyttaa erityyppisia paristoja ja akkuja tai
uusia ja kdytettyja paristoja tai akkuja. Lelussa saa kayttaa
vain suositellun tyyppisia tai vastaavanlaisia paristoja tai
akkuja. Paristoja ja akkuja asennettaessa on tarkistettava
niiden napaisuus, ja asennettava ne oikein pain. Kaytetyt
paristot ja akut on poistettava lelusta. Pariston tai akun
napoja ei saa kytkea oikosulkuun. Poista paristot ja akut
aina, kun lelua ei kdytetd pitkaan aikaan. Vialliset osat
tulee vaihtaa valmistajan ohjeiden mukaisesti.

@ «Ta vare pa disse viktige opplysningene. Advarsel!
For & fjerne all fare som er forbundet med innpaknin-
gen (vedlegg, innpakningsplast m.m.), fiern alle objekter
som ikke er en del av leken. M@ monteres av en voksen.

ADVARSEL! La aldri barnet leke uten oppsyn av en vok-
sen. Ved reklamasjon ma kvittering medbringes. Plastikk-
band mellom delene skal fiernes av en voksen person
med verktoy for 8 unnga skarpe kanter. Skal ikke brukes
pa harde underlag som betong eller asfalt, men heller
pa stetdempende overflater. Velg et omrdde som er fritt
for hindringer, slik som gjerder, garasjer, hus, svemme-
basseng, hengende greiner, rer eller stramkabler (mini-
mumsavstand 2 meter fra produktet) slik at lekefunksjo-
nene ikke blir hemmet og sikkerheten kan opprettholdes.
Kontroller tilstanden pa produktet (montering, beskyt-
telse, plast- og/eller elektriske deler) fer hver gang det
lekes med. Om ngdvendig, skru til eller fest sikkerhetsele-
mentene og hoveddelene pa nytt. Dersom du oppdager
en feil, ma ikke produktet brukes for feilen er reparert.
Manglende respekt for bruksanvisning kan forarsake fall,
velting eller forskjellige skader. | Ilgpet av vinter perioden,
ikke pafer produktet harde slag da dette kan skade det.
Alle endringer pa en originalleke (for eksempel montering
av tilbehor) mé gjeres i samsvar med anvisningene fra
den originale lekeprodusenten. ADVARSEL! Kun for privat
bruk. Til innenders og utenders bruk. Bruk kun sapevann.
Batteriene er ikke oppladbare. Akkumulatorene ma tas
ut av leken for de lades. Akkumulatorene skal kun lades
under oppsyn av en voksen. Forskjellige typer batterier
eller akkumulatorer eller nye og brukte battierier eller
akkumulatorer ma ikke blandes. Det ma kun benyttes
batterier og akkumulatorer av anbefalt eller tilsvarende
type. Batteriene og akkumulatorene ma settes inn i ove-
rensstemmelse med angitt polaritet. Flate batterier og
akkumulatorer ma tas ut av leken. Klemskruene til et bat-
teri eller en akkumulator ma ikke kortsluttes. Pass alltid
pa a flerne batteriene eller akkumulatorene hvis leken
ikke skal brukes pa en stund. Defekte deler ma byttes ut i
samsvar med anvisningene fra produsenten.

@-Fontos informacidk. Figyelmeztetés! A csoma-
goldanyaggal (tartozékok, mulanyag gongydleg stb.
kapcsolatos veszélyek elkeriilése érdekében tavolitson
el mindent, ami nem képezi a jaték részét. A jatékot csak
felel6s feln6tt rakhatja 6ssze. FIGYELEM! Soha ne engedje
a gyermeket felnétt felligyelet nélkil jatszani! Minden
reklamacidt a vasarlas bizonyitéka kell kisérjen (pénztarje-
gy). A mUanyag alkatrészeket egy megfeleld szerszammal
felszerelkezett felnétt kell szétbontsa, hogy elkertilje az
éles széleket. Ne allitsa kemény, beton vagy aszfalt tipusu
talajra; ebben az esetben Utéscsillapitd burkolat alkalma-
zasa sziikséges. Az akadalymentes jatékfunkciok és a biz-
tonsag érdekében valasszon szabad teriletet (legaldbb 2
méter a termék kortl), ahol nincs kerités, garazs, épllet,
fadgak, csatornak vagy elektromos vezetékek. Rendsze-
resen ellenérizze a termék allapotat a jaték kezdetekor
(6sszeszerelés, védelem, mlianyag és/vagy elektromos
alkatrészek). Ha szlikséges, szoritsa vissza vagy rogzitse
Ujra a biztonsagi elemeket és a fébb részeket. Ha egy
hiba megallapitasra kerdl, ne haszndlja a terméket annak
kijavitasa el6tt. A rendelkezések athagasa lezuhanashoz,
feld6léshez vagy kiilonb6zé tonkremenésekhez vezethet.
A téli idészakban, ne okozzon vad razkédést a jatéknak,
mert karosoddsokat okozhat ennek. Az eredeti jaték bar-
milyen moédositasa (példaul, egy tartozék hozzéadasa)
csak a jaték eredeti eladdja altal biztositott utasitasok
szerint végezhetd el. FIGYELMEZTETES! Csak otthoni
hasznalatra! Beltéri vagy Kkultéri hasznalatra szanva.
Kizarélag csak szappanos vizet hasznéljon. Az elemeket
nem szabad ujratdlteni. Miel6tt feltdltenék Sket, az akku-
kat el kell tavolitani a jatékbdl. Az akkukat csak felnétt
feligyelete mellett szabad feltdlteni. A kiilénb6z6 tipusu
vagy éllapotu (Uj vagy hasznalt) elemeket vagy akkumula-
torokat nem szabad 6sszekeverni. Csak a javasolt vagy az
ehhez hasonlé tipusu elemeket vagy akkumulatorokat
szabad hasznalni. Az elemeket és akkukat csak a polaritas
betartasaval szabad a helytikre tenni. Az elhasznalédott
elemeket és akkukat el kell tavolitani a jatékbol. Nem
szabad rovidre zarni egy elem vagy akkumulator sarkait.
Mindig tavolitsa el az elemeket és az akkukat, ha a jatékot
hosszabb id6északon keresztlil nem hasznéljak. a hibas
alkatrészeket a gyart6 Utmutatasai szerint kell kicserélni.

@-Dﬂleiité pokyny. Pozor! Pro zamezeni rizik spo-
jenych s balenim (pfislusenstvi, umélohmotné obaly,
atd.) odstrarite veskeré prvky, které nejsou soucasti
hracky. Hracka ur¢ena k montazi zodpovédnou dospélou
osobou. VAROVANI! Nikdy nedovolte détem hrat se bez
dozoru dospélé osoby. Viechny reklamace musi obsa-
hovat doklad o koupi (pokladni listek). Spojovaci casti
musi odstranit dospéld osoba pomoci nastroje tak, aby
se nevytvorily ostré hrany. Nepouzivejte na tvrdém povr-
chu jako je beton nebo asfalt. Je vhodné pouzit mékkou
podlozku. Vyberte volné misto bez prekazek (minimalné
2 metry kolem vyrobku) tak, aby herni funkce nebyly
omezovany a aby byla zajisténa bezpecnost, tzn. bez
plotd, garazi, dom, bazénd, visicich vétvi, potrubi nebo
elektrickych kabelG. Na zacatku kazdé hry zkontrolujte
jeji stav (montdz, ochrana, plastové a/nebo elektrické
dily). V pfipadé potieby dotahnéte Srouby nebo znovu
pfipevnéte bezpecnostni prvky a hlavni ¢asti. Pokud zjis-
tite vadu, nepouzivejte vyrobek dokud nebude opraven.
Nedodrzeni pravidel by mohlo zpUsobit pad, vyklopeni
nebo riizné skody. V zimnim obdobi chranit hracku proti
prudkym uderdm, které by ji mohly znehodnodit. Viechny
zmény originadlni hracky (napf. doplnéni pfislusenstvi)
museji byt provadény podle pokynt prodejce originalni
hrackyobce. UPOZORNENI! Jen pro domaci pouziti. Ur¢en
ke vnitinimu nebo vnéjsimu pouziti. Pouzit vyhradné
vodu s mydlem. Clanky neni tfeba dobijet. Akumulatory
je nutno pred dobijenim z hra¢ky vyjmout. Akumuldtory
musi byt dobijeny pod dozorem dospélé osoby. Nemi-
chejte rGzné typy c¢lankd nebo akumulédtort nebo nové
a opotiebené clanky a akumulatory. Pouzivejte pouze

doporucené typy ¢lank( nebo akumulatord. Dodrzujte
polaritu pfi vyméné ¢lankd nebo akumulatord. Pouzité
¢lanky nebo akumulatory musi byt z hracky odstranény.
Svorky ¢lanku nebo akumuldtoru nesmi byt zkratovany.
Pokud nebude hracka po del3i dobu pouzivana, je nutno
¢lanky nebo akumularoty z hracky vyjmout. Poskozené
soucastky musi byt vyménény podle pokyn( vyrobce.

@-Uschovajte tieto pokyny pre  pripadnu
kore$pondenciu. Pozor! Pre zamedzenie rizik spojenych
s balenim (prisluSenstvo, umelohmotné obaly atd’)
odstrante vsetky prvky, ktoré nie su sucastou hracky.
Hracku smie montovat len dospeld osoba. UPOZORNE-
NIE! Nikdy nedovolte detom hrat sa bez dozoru dospe-
lej osoby. Vsetky reklamacie musia obsahovat doklad o
zakupeni (pokladni¢ny listok). Suciastky musi od seba
oddelit dospeld osoba néstrojom, aby boli odstranené
ostré hrany. Nepouzivajte na tvrdom povrchu ako je
beton alebo asfalt. Je vhodné pouzit makku podlozku.
Vyberte volné miesto bez prekazok (minimalne 2 metre
okolo vyrobku) tak, aby neboli obmedzované herné
¢innosti a aby bola zarucena bezpecnost, t.j. bez plotov,
garazi, domov, bazénoy, visiacich konarov, potrubi alebo
elektrickych kablov. Na zaciatku kazdej hry skontrolujte
jej stav (montaz, ochrana, plastové a/alebo elektrické
diely) V pripade potreby dotiahnite sktrutky alebo znovu
pripevnite bezpe¢nostné prvky a hlavné ¢asti. Pokial zis-
tite zavadu, nepouzivajte vyrobok pokial nebude zavada
opravend. Nedodrzanie pravidiel by mohlo sposobit
pad, vyklopenie alebo rézne skody. V zimnom obdobi
chranit hracku pred prudkym tderom, ktoré by ju mohli
znehodnotit. Vietky zmeny originalnej hracky (napr.
doplnenie prislusenstva) musia byt vykonavané podla
pokynov predajcu origindlnej hracky. UPOZORNENIE! Iba
na doméce poutzitie. Ureny na vnutorné alebo vonkajsie
pouzitie. Pouzit vyhradne vodu s mydlom. Pouzivajte
vyhradne predpisany typ batérii! Vlozte ich tak, aby klad-
né a zéporné pdly boli na sprdvnom mieste. Nevyhadzujte
pouzité batérie do komunalneho odpadu, ale odneste ich
do zberne alebo zlikvidujte na sklddke nebezpe¢ného od-
padu. Vybité batérie z hracky vytiahnite. Batérie, ktoré nie
su urcené na dobijanie, sa nesmu dobijat. Batérie, ktoré sa
daju dobit, pred dobijanim vytiahnite z hracky. Dobijacie
batérie sa musia dobijat vyhradne pod dohladom dos-
pelych oséb. Nepouzivajte siicasne rozdielne typy batérii
a nové a pouzité batérie. Neskratujte spojovacie mostiky.
Nepouzivajte sic¢asne nové a staré batérie, alkalické baté-
rie, Standardné batérie (uhlik-zinok) a dobijacie batérie
(nikel-kadmium). Akumulatory je nutné pred dobijanim
z hracky vybrat. Akumulatory musia byt dobijané pod
dozorom dospelej osoby. Nemiesajte rozne typy ¢lankov
alebo akumulatorov alebo nové a opotrebované ¢lanky a
akumuldtory. Pouzivajte iba doporucené typy ¢lankov ale-
bo akumulatorov. Dodrzujte polaritu pri vymene ¢lankov
alebo akumulatorov. Pouzité clanky alebo akumula-
tory musia byt z hracky odstranené. Svorky ¢lanku alebo
akumulatoru nesmu byt skratované. Po poutziti hracky ju
prosim vypnite, usetrite batérie. Poskodené suciastky sa
musia vymenit podla pokynov vyrobcu.

@-Waine informacje - nalezy zachowa¢. OSTRZEZE-
NIE! Aby uniknaé niebezpieczenstw zwigzanych z opako-
waniem (zaczepy, folia plastikowa, itp,...), nalezy usuna¢
wszystkie elementy, ktore nie sg czeéciami zabawki. Do
montazu przez osobe dorosta. UWAGA! Nigdy nie nalezy
zostawia¢ bawigcego sie dziecka bez nadzoru osoby
dorostej. Przy kazdej reklamacji nalezy okaza¢ dowod
zakupu (paragon). Rodzic lub opiekun powinien usunag¢
z czesci wszystkie plastikowe/metalowe zabezpieczenia,
aby unikna¢ ostrych krawedzi. Nie nalezy instalowa¢ na
twardych powierzchniach typu beton lub asfalt; chyba
Ze zastosuje sie warstwe amortyzujaca. Vyberte si miesto
bez prekazok (minimalne 2 metre od vyrobku), ktoré by
branili pouzivaniu hry a mohli predstavovat riziko pre
bezpe¢nost hracov, napr. ploty, garaze, budovy, nizke
vetvy stromov, potrubie i elektrické vedenie. Przed
kazda zabawa nalezy regularnie sprawdzac stan produktu
(montaz, zabezpieczenia, czesci plastikowe i/lub elektryc-
zne). Dokreci¢ lub umocowac elementy zabezpieczajace
i gléwne elementy, jezeli zachodzi potrzeba. Jezeli zos-
tanie stwierdzona usterka, nie uzywa¢ do momentu na-
prawy. Nieprzestrzeganie zalecert moze grozi¢ upadkiem,
przewréceniem lub uszkodzeniem. W okresie zimowym,
nie uderza¢ w zabawke ze wzgledu na ryzyko uszkodze-
nia. Wszelkie zmiany w oryginalnej zabawce (np. dodanie
dodatkowych akcesoriéw) nalezy wprowadzac zgodnie z
zafgczong instrukcjg producenta zabawki. OSTRZEZENIE!
Wytgcznie do uzytku domowego. Przeznaczony do uzytku
w pomieszczeniach i na zewnatrz. My¢ w wodzie z dodat-
kiem niewielkiej ilosci Srodka myjacego. Baterii nie mozna
fadowad. Akumulatory muszg zosta¢ wyjete z zabawki
przed tadowaniem. Akumulatory nalezy fadowac pod
nadzorem osoby dorostej. Nie nalezy mieszac réznych ro-
dzajoéw akumulatoréw lub baterii oraz nowych baterii lub
akumulatoréw ze starymi. Nalezy stosowac tylko akumu-
latory lub baterie zalecanego typu lub o identycznych
parametrach. Baterie i akumulatory nalezy instalowac
przestrzegajac polaryzacji. Zuzyte baterie i akumulatory
nalezy wyja¢ z zabawki. Nie nalezy zwiera¢ korcéwek
baterii lub akumulatora. Zawsze wyjmowac baterie lub
akumulatory z zabawki jezeli nie bedzie uzywana przez
dtuzszy czas. Uszkodzone elementy nalezy wymieniac
zgodnie z instrukcjami producenta.

@-Ba)mm yKasaHusA, KouTo TpA6Ba fAa 6Gbpar
3anaseHn. BHumaHue! 3a un3bAreaHe Ha onacHocCTWTe
CBbp3aHM C OMakoBKaTa (NeHTW, nnactmacoso ¢onuno
N TH.), OTCTpaHeTe BCMYKM €eIeMEHTW, KOUTO He ca
npefHasHaueHn 3a urpa. TpabBa fa ce MOHTMpa OT
Bb3pacTHU oTroBopHK nnua. BHUMAHUE ! He octasaiTte
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HVKora AeTeTo fla urpae 6e3 Haa3op oT Bb3pacTeH. [pu
3anABABaHe Ha peKnamaLmu, n3npatyarite v JOKa3aTencTBo
3a M3BbpLIEHaTa MOKynka(kacoBata Genexka). Yacture
TpA6Ba Aa 6bAaT pasaeneHn oT Bb3pacTeH C NOMOLLA Ha
MNHCTPYMEHT, 3a Aia ce u3berHe HapaHsABaHe OT pexeluTe
pbboBe. [la He ce NOCTaBA BbPXy TBbPA Nof, KaTo 6eToH
1y 6UTyM: B MPOTKBEH Cryyail TpAbBa fja ce MOCTaBAT
OMeKOoTABalM MOBbPXHOCTU. M3bepete mAcTo, 6e3
orpaHunyeHna (Han-manko 2 MeTpa okono NPoAyKTa), Taka
ye dyHKUMMTE Ha uUrpaTa Aa He 6bAaT Bb3NPenATCTBaHN
1 6e30nacHOCTTa fja e rapaHTupaHa, 6e3 orpaaw, rapaxu,
Kbluy, 6aceitH, BUCALLM KNOHW, TPBOU U enekTpryeckn
kabenu. MpoBepABaiiTe PefOBHO B HAYaNoOTO Ha BCAKA
nrpa CbCTOAHMETO Ha MNPOAYKTa MOHTaX, 3aluTa,
NNacTMacoBM YacTu W/Wnu enekTpuuyeckn uvactu). fa
ce npoBepABaT PefoBHO 3alUTHUTE W OCHOBHUTE
eNeMeHT 1 CblwuTe Aa 6bAAT NPUTATAHU UAN OTHOBO
duKcpaHu. AKo ce ycTaHOBM aedeKT, 3nenmeTo Moxe
fla 6bAle NON3BaHO HAHOBO, €[1Ba KOraTo € PEMOHTHPAHO.
Hecna3BaHeTo Ha Te3n ykas3aHMA MOXe Aa AoBeAe A0
nagaHe, npeobpbliaHe WAM fa AONPUHece BCAKAKBU
apyrn yBpexpanua. lMpe3 3umata mWrpaykata He 6uBa
[a 6bhe u3naraHa Ha TeXKU yaapw, cbljata 6u morna ga
6bae noBpeaeHa. BcAko nM3MeHeHVe Ha opurvMHanHata
urpayka (Hanpumep fobaBsAHe Ha akcecoap) TpsA6Ba Aa
ce M3BbPLMN CbIMACHO MHCTPYKUUWUTE NpefocTaBeHn OT
Tbprosela Ha opurMHanHata urpadka. BHUMAHUE! 3a
ynoTtpeba camo B AomallHW ycnosus. lNpeaBnaeHo 3a
ynoTpe6a BbB BbTPELLHM MOMELLEHNA 1 Ha OTKpuWTO. [la ce
non3Ba camo canyHeHa nyra. batepuute He 6vBa fja 6bgaT
3apexpaaHe. Npeay 3apexaaHeTo akymynatopmTe Tpsbsa
fia 6bAaT cBaneHn oT urpauykata. AKymynatopute morat
fa 6baaTt 3apexaaHn camo nog Haa3opa Ha Bb3pacTHO
nuue. [la He ce non3BaTeHOBPEMEHHO Pa3NNyHN TUMOBE
aKymynaTopu unm ctapuv n HoBu 6atepum . [la ce non3eat
camo 6aTtepun UM akymynatopu OT MernopbyaHvs Tvn
WM PaBHOCTOMHU Ha TAX. BaTepunTe nnu akymynatopute
TpA6Ba Aa 6bAAT NOCTaBEHM KaTo Ce cna3Ba NofApHOCTTa.
MpasHute GaTepun WM akymynatopu Aa ce CBanAT
oT ypepa. Knemute Ha egHa 6aTepua wnu Ha pageH
aKymynato He 6vBa fa 6bjaT CBbp3BaHM Ha KbCO.
KoraTo wurpaukata He ce Mon3Ba MoO-MPOABbIXKUTENEH
neproa OT BpeMe fa ce CBaNAT BMHary batepuute nnu
aKymynatopure. [edekTHUTe CbCTaBHW enemeHTn
TpA6Ba Aa 6bAAT 3aMEHEHN CbIMACHO WHCTPYKUUWTE Ha
npoussoanTens.

®~2npc1VTlKéc TANPOYOPIEC TIOU TIPETIEL VA PUAAEETE.
Mposidomnoinon! NMa va amogeuvyxBouv ot kivéuvol mou
ouvdéovTal PE TN OUOKELACIA (TOPENKOUEVA, TTAAOTIKA
TEPITUAIYMATA KTA.) QmopakpUvete OAa Ta €idn mou
Sev amotelolv TuApa Tou maividiov. Maikvidt mou
TpéMel va ouvappoloynBei amd umevBuvo eviAika.
MPOZOXH! Mnv agrivete ta madid va maifouv Xwpig
€mTApNoN amo kamotov evilika. KaBe mapdmovo mpémel
va ouvodevetal amd v amodeln ayopds (tauelakn
andédeln). Ta efaptripata mpémel va Avvovtal amod
eviMika pe epyoleio yati ol dkpeg kOPBouv. Na pnv
eykataoTtafei mévw o€ OkANPO OAmedo, OMWE MMETOV
N Ao@AATOG, aAd o€ em@dvela TTOU Va AopPOPA TOUG
Kpadaopoug. Alalé€te éva pépog dmou Sev umdpxouv
£UMOS1a (TOUNAXIOTOV 2 UETPA YUPW OTTO TO TTPOTOV) WOTE
va pnv mapepnodifovtal ol Agrtoupyieg Tou maixvidiov
Kal va gival eEac@aNopévn n aoPANeld Tou — QPAKTEG,
ykapad, omitia, moiva, kKAadid mou Kpéuovtal, CWANVESG
N NAEKTPIKA KaAwdia. ENEyxeTe TAKTIKA TNV KatdoTtaon
TOoU  TaXVISIoL  (OUVOPUOAGYNON,  TIPOOTATEUTIKA
OUCTAMATA, TAAOTIKA KA/} NAEKTPIKA péPN). Zavaoi§te
N £avacTEPEWOTE Ta OTOIKEld ao@aAgiag Kal Ta Kupla
uépn, av xpelaotel. Av  SIOMOTWOETE  ENATTWMA,
pnv xpnolgoroleite to mMPoidv mapd pévo agol To
emblopBwoete. H un mpnon twv odnyiv pmopsei va
TIPOKAAECEL TTTWON, avamodoyuplopa 1 S1aopeg (NUIEC.
Katd ™ xeipepvry mepiodo, pn xtumate Biata o maixvidt
16T umApxel Kivduvog va Tou Kavete {nuid. Omoladrmote
TPOTOTOINCN TOU TAIKVISIOU (TTX. n MPOCGBeon KAmolou
afeocovdp) TPEMEl va  TIPAYHATOTOIEITAL  CUMPWVA
ue T odnyieg mou mapéxovtal and Tov TPWTEVOVTA
mwAnt Tou maixvidiov. TPOEIAOMNOIHIH! Movo yla
olKIlaKn xprion. Mpoopiletal ya xprion péoa n €w.
Xpnotuormoleite amokAEloTIKA camouvada. Ot punatapieg
Sev mpémel va enavagoptifovtal. Ot GUCCWPEUTES TIPETTEL
va agaipouvtal and maikvidt mpv and T eopTion.
Ol cuoowpeutég Ba mpémel va @optifovtal pévo umod
v emiBAePn evilika. Aev mpémel va avakatevovTal
SloopeTikoi  TUMOL  UMATAPIWV 1) CUCCWPEUTWV N
KAWVOUPYIEG KAl TIOAEG UTTATAPIEG I} CUOOWPEVTEG. Mpémel
va XPNOIHOTIOIoUVTAl MOVO UMOTAPIEG 1) CUCOWPEUTES
OUVICTWUEVOUL 1} Tapopolov TUTTou. Katd tnv tomoBétnon
UITOTAPIWY KAl CUCOWPEUTWVY TIPEMEL va SideTal mpoooyn
otn Béon twv moAwv. Ot mMaNiég pmatapieg kat ot maiol
OUCOWPEUTEG TIPETIEL VA agalpolvtal and 1o maiyvidl.
Ot akpo&EKTEG pmatapiag rj cuoowWPEUTH dev TIPETEL va
BpaxukukAwvovTtal. Bydlete mavta TIg pmatapieg ) Toug
OUCOWPEUTEG MO TO TIAIKVIOL 6Tav auTto Sev TIPOKEITAL
va xpnotpormoinBei yia moAl kaipd. Ta eNATTWHATIKA
e€apTApaTa TPEMEL va avTikaBioTavtal cUMWVA PE TIG
0dnyieg TOU KATAOKEVAOTH.

@-Informacije proizvajalca shranite za kasnejso upo-
rabo. Opozorilo! Da se izognete tveganjem v povezavi s
pakiranjem (dodatki, plasti¢ni ovoji itd.), odstranite vse
elemente, ki niso del igrace. Igraco naj sestavi odgovorna
odrasla oseba. OPOZORILO! Nikoli ne dovolite otroku, da
se igra brez nadzora odrasle osebe. V primeru uveljavljan-
ja reklamacije morate obvezno priloZiti racun prodajalca.
Plasti¢ne povezovalne spojke med posameznimi sesta-
vnimi deli mora odstraniti odrasla oseba tako, da pri tem
ne nastanejo ostri robovi. Izdelka ne postavljajte na trde

podlage (beton ali asfalt), brez dodatne zascite, ki ima
funkcijo blaZilca. I1zberite obmocje, kjer ni ovir (najmanj 2
m od izdelka), ki bi vplivale na delovanje izdelka, in kjer je
zagotovljena varnost, npr.izdelka na primer ne uporablja-
jte brez ograje, v garazi, hisi, na bazenu, pod vejami, cev-
mi ali elektri¢nimi kabli. Pred vsakim zacetkom uporabe
izdelka za igro preverite njegovo stanje (montaza, zas¢ita,
plasti¢ni deli in/ali elektri¢ni deli). Redno preverjajte var-
nostne in osnovne elemente in jih po potrebi ponovno za-
tegnite ali pritrdite. V kolikor ugotovite napako, izdelka ne
uporabljajte vse dokler ga ne popravite. Neupostevanje
navodil lahko izzove padec, prekuc ali nastanek drugih
Skod izdelka.Pozimi ne udarjajte po izdelku, saj ga lahko
poskodujete. Kakrsna koli izboljsava originalne igrace (na
primer namestitev dodatka) mora biti izvedena v skladu
z navodili, ki jih je prilozZil proizvajalec originalne igrace.
OPOZORILO! Samo za domaco uporabo. Namenjeno
za uporabo na prostem ali v notranjih zaprtih prosto-
rih. Uporabite le vodo z blagim detergentom. Baterij, ki
nimajo moznosti polnjenja, ne polnite. Pred polnjenjem
odstranite akumulator iz igrace. Akumulatorje lahko pol-
nite le pod stalnim nadzorom odrasle osebe. Isto¢asno
ne uporabljajte razlicnih tipov, kakor tudi ne starih in
novih baterij ali akumulatorjev. Vedno uporabljajte le
priporocen ali ekvivalenten tip baterij ali akumulatorjev.
Pri vstavljanju baterij in akumulatorjev pazite na pravilno
polariteto. Prazne baterije in akumulatorje odstranite iz
izdelka. Baterije in akumulatorji ne smejo priti v kratek
stik. Kadar izdelka ne boste potrebovali dalj ¢asa, baterije
in akumulatorje odstranite iz izdelka. Poskodovane dele je
treba zamenjati v skladu z navodili proizvajalca.

@ «Molimo da sacuvate ove upute radi eventualne
prepiske. Upozorenje! Kako biste izbjegli opasnost u
pogledu pakiranja (dodaci, plasti¢ni omoti, itd.) uklonite
sve predmete koji nisu dio igracke. Postavljanje je dozvol-
jeno iskljucivo odraslim osobama. UPOZORENJE! Nikad ne
dopustite djetetu da se igra bez nadzora odrasle osobe. U
primjeru uvazavanje garancije morate obavezno priloziti
racun prodavaca. Dijelove treba odvojiti odrasla osoba
pomocu alata kako bi se izbjegli ostri rubovi. Proizvod
ne postavljajte na tvrde povrsine (beton ili asfalt), bez
dodatne zastite, koji ima funkciju Stitnika. Odaberite
podrucje bez prepreka (najmanje 2 m od proizvoda)
tako da ne utjecu na funkcije igranja i ne naruse sigur-
nost, kao $to su ograde, garaze, kuce, bazen, grane koje
vise, cijevi ili strujne Zice. Na pocetku svake igre provje-
rite stanje proizvoda (montazu, zastitu, plasti¢ne i/ili
elektri¢ne dijelove). Redovito provjeravajte sigurnosne i
osnovne elemente, te ih po potrebi ponovno zategnite ili
pricvrstite. Ukoliko primjetite gresku, proizvod ne upotre-
bljavajte sve dok ga ne popravite. Nepostivanje uputa
moze uzrokovati pad, prevrtanje ili druge Stetne poslje-
dice. Zimi ne udarajte po proizvodu jer ga mozete ostetiti.
Sve izmjene na originalnoj igracki (na primjer dodavanje
dodatne opreme) potrebno je izvrsiti sukladno uputama
isporuc¢enim uz originalnu igracku. UPOZORENJE! Samo
za kuc¢nu uporabu. Namijenjeno za upotrebu na otvore-
nom ili u zatvorenom prostoru. Upotrijebite samo vodu
s blagim deterdzentom. Koristite isklju¢ivo baterije koje
su odredene! Postavite ih tako da se pozitivan i negativan
pol nalaze na pravom mjestul! Istro3ene baterije ne bacati
u kuéno smece, nego ostaviti na sabirnim mjestima ili u
specijalne depone. Odstranite prazne baterije iz igracke.
Baterije koje nisu predvidene za ponovno punjenje se ne
smiju puniti. Prije punjenja se za punjenje predvidene
baterije moraju izvaditi iz igracke. Samo pod nadzorom
odraslih baterije puniti. Ne koristiti baterije razli¢itog tipa
i stare i nove baterije ne mijesati. Ne ¢initi kratki spoj sa
poveznim mostovima. Ne mijesajte nove sa starim bate-
rijama, mjesajte alkali, standardne (ugljen-cink) i baterije
podobne za punjenje (nikel-kadmium). Prije punjenja
akumulator odstranite iz igracke. Akumulator punite
pod stalnim nadzorom odrasle osobe. Ne upotrebljava-
jte razliCite tipove baterija istovremeno, ne upotreblja-
vajte stare i nove baterije istovremeno. Upotrebljavajte
preporucene baterije ili akumulatore. Kod umetanja bate-
rija pripazite na pravilan polaritet. Prazne baterije odstra-
nite iz igracke. Baterije i akumulatori se ne smiju dodiri-
vati - kratki spoj. Molimo Vas da igracku iskljucite nakon
uporabe radi zastite baterija. Neispravni dijelovi se mo-
raju zamijeniti sukladno uputama proizvodaca.

®-Lijtfen olasi yazismalar icin bu uyarilan saklayin.
Uyan! Ambalajla ilgili (baglanti parcalari, plastik ambalaj
ipi vb.) tehlikeleri 6nlemek icin, oyuncaga ait olmayan
tim parcalar gikarin. Yetiskinler tarafindan takilmalidir.
DIKKAT! Bir ¢cocugun asla yetiskin gozetimi altinda ol-
madan oyun oynamasina izin vermeyin. Sikayetinizle
birlikte satin alma kanitini (makbuz) sunmaniz gerekir.
Parcalar arasindaki plastik baglantilar, glivenlik amaciyla
bir yetiskin tarafindan c¢ikarilmalidir. Bir darbe azaltici
déseme yapmadan beton veya asfalt gibi sert bir ylizey
tzerine kurmayin. Oyun fonksiyonlarinin engellenme-
mesi ve emniyetin saglanmasi icin, cevresi duvarla kapali
olmayan, herhangi bir engelle karsilasiimayacak bir alan
secin (lrlinlin cevresinde en az 2 metrelik alan), garaj ve
ev icinde kullanmayin, havuzlardan, sarkan dallardan,
kanalizasyon veya elektrik kablolarindan uzak durun. Her
oyundan dnce Urtiniin durumunu (donanimi, korumalari,
plastik kisimlari ve/veya elektrikli parcalari) dizenli ola-
rak kontrol edin. Glvenlik elemanlarini ve ana parcalari
sikistirin veya gerekiyorsa yeniden sikistirin. Eger bir kusur
saptanirsa, tamir edilinceye kadar trtint kullanmayin. Tali-
matlara uyulmamasi diismeye, takilmaya veya cesitli bo-
zukluklara neden olabilir. Kis déneminde, oyuncagi hizla
carpmayin, zarar gorebilir. Oyuncak Uzerinde yapilan
degisiklikler (6rn. aksesuar eklemeleri), orijinal oyuncak
perakende saticisi tarafindan verilen talimatlara uygun

olmalidir. UYARI! Sadece ev ici kullanimlar icin. i¢ mekanda
veya dis mekanda kullanim igin tasarlanmistir. sadece sa-
bunlu su kullanin. alnizca bunun igin salik verilmis pilleri
kullaniniz! Pilleri arti ve eksi kutuplari dogru yere gelecek
sekilde yerlestiriniz! Kullanilmis pilleri asla gunliik ¢copleri-
nizin icine atmayiniz. Bu pilleri 6zel bir toplama merkezine
veya 0Ozel atik deposuna iletiniz. Bosalan pilleri oyuncagin
icinden cikartiniz. Yeniden Akiimilatérler, yeniden sarj
edilmeden 6nce oyuncaktan cikariimalidir. Aklimulatorler
sadece yetiskin denetimi altinda yeniden sarj edilmelidir.
Farkli pil veya akiimdlatér tipleri veya yeni ve kullaniimis
piller ve akiimdulatorler bir arada kullanilmamalidir.  Sa-
dece tavsiye edilen tipte veya benzer tipte piller veya
akimilatorler kullaniimalidir.  Piller ve akimiilatorler
kutuplarina dikkate edilerek yerlestirilmelidir. Biten piller
ve akimlatorler oyuncaktan ¢ikarilmaldir. Bir pilin veya
akimdulatorin kutup baslan kisa devre yaptirilmamalidir.
Oyuncak uzun bir sure kullanilmayacag zaman pille-
rin veya aklmilatorlerin daima cikarilmalari gerekir.
Hasarli parcalarin imalatgi talimatlarina uygun olarak
degistirilmeleri gerekmektedir.

@-Bamm:le cBepeHuna: xpaHutb! BHumaHwue! YTobbl
n3bexatb OMacHOCTel, CBA3AHHbIX C  YMaKOBKOW
(WHypbl, NnacTMkoBas MneHka u T. A.), ybepute Bce
npeaMeTbl, He ABRALWMECA Wrpywkamu. Urpywky
[O/MKeH cobrpaTb B3POC/bIN, OTBevatoWuii 3a pebeHka.
BHVUMAHWE! Hukorga He ocTaBnaniTe wurpatowero
pebeHka 6e3 npucmoTpa B3pocCnbix. Bce npeteHsum
LO/MKHbI  COMPOBOXAATbCA CBUAETENbCTBOM  MOKYMKU
(KaccoBblii YeK). B3pocnblii foMmKeH y6paTb NNacTMKoBoe
coeAvHeHne Mexay AeTaAMMN C MOMOLLbIO MHCTPYMEHTa,
4TO6bI HE OCTaBaNOCb OCTPbIX KpaeB. He ycTaHaBnvBaTh
Ha TBepAblX MOBEPXHOCTAX TUMa TBEPAOro Mona,
6eToHa ana acdanbra. B mpotvBHOM cnyuyae cnepyet
NoAnoXnTb amopTM3upytollee MNoKpbiTue. Bbibepute
cBO6OAHOE MEeCTO (MUHUMYM 2 MeTpa BOKPYr U3fenws)
TakMM 06pa3oMm, YTOObl NEMEHTbl Urpbl He MeLanu u
6bina obecrneyeHa 6e30MacHOCTb: BAaNM OT 3abopos,
rapaxer, AomoB, 6acceiiHa, BUCAWMX BeTBel, TPy6
N NVMHWA 3nekTponepefay. B Hauane Kaxpgon wrpbl

npoBepsiTe cocTosHWe u3genus (c6bopka, 3awuTa,
NNacTMKoBble netanu n/wnn aneKTpoaeTanu).
3atArMBanTe U 3aKkpennaWTe npepoxXpaHuTeNbHble

3N1eMeHTbl 1 OCHOBHbIE YacCTW MO Mepe HeobXOAVMOCTH.
Mpun HaxoxpaeHnn aedekTa He NCMONb3yiTe nspenve Ao
ero yctpaHeHus. HecobniopeHue WHCTPYKUUA MOXeET
NpuBeCcTM K MafeHNIo, OMPOKWAbIBAHWIO W  JPYyrum
noBpexaeHnam. B 3uMHWIN nepuop Henb3A AOMycKaTb
CUNbHBIX YAAPOB MO U3AENNIO, 13-3a KOTOPbIX OHO MOXET
nospeautbca. Jliobble W3MeHeHWA B OpUrMHanbHoOMn
urpywke  (Hanpumep, fobaBneHwe  akceccyapoB)
ZO/KHbI BbIMONHATLCA B COOTBETCTBUM C MHCTPYKUWEN
npoaasua K faHHon urpywke. BHUMAHWE! Tonbko ana
MCMONb30BaHVA B ObITy. [INA UCMONb30BaHWA BHYTPU
N BHe nomeleHua. Kcnonb3oBaTb UCKIOUNTENBHO
MbinbHYylo Bogy. baTapeliku He noanexar nepesapsake.
AKYMYNATOPbI AOMXKHbI M3BNEKaTbCA U3 UMPYLLKK nepefs
nopsapAAKon. AKYMyNATOPbl JOMXKHbI 3apsKaTbCA Mof,
NPUCMOTPOM B3pOC/bIX. PasnunyHble Tnbl 6aTapeek nnm
aKKyMyNATOPOB, a TaKXe HOBble GaTapeiku u cTapble

He [OMKHbI CMewunBaTbCA. [JOMKHbI MCNONb30BaTbCA
NCKNIOYNTENDBHO 6aTape17|Kv1 n AKKYMYNATOPbI
PeKOMeHL0BaHHbIX TMnos mnn aHanornyHole.

BaTapelikn v akKymynAatopbl JOMKHbl YCTaHaBAMBATbCA
B COOTBETCTBUM C MONAPHOCTbIO. McMonb3oBaHHble
6aTaperkn 1 aKKyMynAaTopbl [O/MKHbI U3BNEKaTbCA U3
UrpywKkn. KoHTakTbl GaTapeiikn unu akymynatopa He
[OJIKHbI 3aMblKaTbCA APYr C Apyrom. Bcerpa BbiHMMaliTe
6aTapenkn Unn akKyMynaTopbl, KOraa WUrpylika aonroe
BpeMs He ucronb3yeTca. [ledpeKTHble ieTanm Heo6xoAMMO
3aMEHWTb COMAaCcHO MHCTPYKLUUM U3rOTOBUTENA.

@-36epira|7n'e L0 IHCTPYKLit0 Ha BUNAaJOK MOXNNBOro
BUKOPWCTaHHA Y MainbyTHbomy. YBara! LLlo6 B6epertuca
Bif Hebe3nek, NOB'A3aHMX 3 YNAKOBKOK (MOTY3KM,
nnacTMKoBa nniBka Towo), NpubepiTb BCi NpeaMeTy, Wo
He € irpawkamu. Irpawka MOBMHHa 36MpaTnCA TiNbKW
popocnumun. YBATA! Hikonn He 3anvwante AWUTUHY,
AKa rpaeTbcA, 6e3 Harnagy aopocnux. byapb-Aky ckapry
NOBVHEH CYNPOBO/KyBaTK AoKa3 NpuadaHHA (KBUTaHLA).
[etani noBuHHi 6yTM 06poGREHUMU JopociMMM 3a
[IONOMOrOI0 iHCTPYMEHTY ANA YHUKaHHA PiXyunx Kpais.
He BcTaHOBNIOTE Ha TBEPAill NOBEPXHI, TaKill AK 6ETOH
a60 acdanbt, 6€3 HaKNaAeHH: MOLITOBXO-NOMMNHAYOro
noKpuTTA. BUbepiTb BinbHy AinAHKY (BiacTaHb 4O BUPOOY
MiH. 2 M), 60 pi3Hi CNopyAn HanpuKnaa, oropoxa, rapax,
6yAvHOK, nnaBanbHW 6GacellH, Tpybonposogn abo
€NeKTPNYHI APOTUN MOXYTb MOPYLIMTA GYHKLIOHYBaHHA
i MOWKOANTN 3axMCT npunagy. Ha nouatky KoxHoi rpu
nepesipAnNTe cTaH BUPOGY (36ipKa, 3axMCT, NNACTUKOBI
fetani i enektpopetani). 3aTtArHiTb abo 3adikcyinte
e/IeMeHTU i OCHOBHI YaCTUHW, AKLLO Lie HeobxiaHo. AKLo
BUABMEHa HECMpPaBHICTb, He BUKOPWUCTOBYITE NPUCTPIN,
Nnoky BOHO He Oyae BippeMOHTOBaHO. HepoTpumaHHs
IHCTPYKUIT MOXe CnpOBOKYBaTV MafiHHA, NepeknaaHHA
260 MOLWKOMKEHHSA. Y XONOAHY MOopy POKy He mipaainTe
irpalWwkKy CUNbHUM yaapam LWo6 YHUKHYTU ii MONOMKM.
Bynb-AKi 3MiHW B opwuriHanbHin irpawui (Hanpuknag,
[OfAaBaHHA  aKcecyapiB)  MOBUHHI  BUKOHYBaTWCA
BiNOBIAHO A0 IHCTPYKUil NpoAaBuA JO AaHOI irpaLlKku.
YBATA! TinbKv Ans JOMaLIHbOIO BUKOPUCTaHHSA. 3po6neHo
[NIA BHYTPIWHBbOTO ab0 30BHILIHBOrO BUKOPUCTAHHSA.
BukopucTosynte nuwe munbHy Bogy Bukopucrtosynte
nuwe akymynatopu BignosigHoro Tuny! Bctasnaioun
aKyMynAaTopu, AOTPUMYINTECb NONAPHOCTI. He Buknpante
BUKOPWCTaHi akyMynAaTOpY pa3oM i3 NobyTOBMM CMITTAM.
3paBanTeix 40 cnewjianbHOro NyHKTy 360py abo yTunisadlii.
Po3psapkeHi akyMynaTopy HeOOXifHO BUTATTU 3 irpaLlKu.
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3a00pPOHAETLCA 3apAmKaT ORHOPA30BI AKYMYNATOPU.
BaratopasoBi akymynATopu nepep 3apAagkow  cnig
BUTArTU 3irpallku. 3apsagKka 6aratopasosux akymynaTopis
NOBVHHA NPOBOAWTUCA TiNbKW Nif HarnaaoM JOPOCaMX.
He BuKOpuUCTOBYITE OJHOYACHO aKyMynATOpPU Pi3HMX
TUMIB, @ TaKOX HOBI aKyMynATOpW Pas3oM i3 TUMM, AKi
BXXe Oynu y BUKOPWUCTaHHI. He fonyckaiTte KOpOTKOro
3aMVIKaHHA NepeMnyoK. He BCTaBnANTe OAHOYACHO HOBI
i cTapi akymynatopu. He 3miwyinte nyxHi, ctaHpapTHi

(ByrinbHO-LMHKOBI) Ta 6GaraTopa3oBi (Hikenb-KaaMiesi)
aKkymynatopu. AKymynatopu matoTb OyTn BupaneHi 3
irpalKku nepen nepesapaaXeHHAM. AKyMynAaTopu mMaloTb
nepesapagkaTucb nuwe nig Harnagom gopocnmx. PisHi
BMAM 6atapen abo akymynaTopis abo HOBi Ta BUKOPUCTaHi
6aTtapei UM aKymynaTopy He MOXHa 3MiwyBatu. Jluwe
6aTapei abo aKyMynATOpM PeKOMeHAOBAHOro TUna abo
nopibHoro TMna matwoTb BUKOPWCTOBYBaTWUCb batapei i
aKyMynAToOpU MatoTb 6yTW po3MmilLeHi 3riffHO MONAPHOCTI.

BukopucTaHHi 6aTapei i akymynAatopu MatoTb OyTu
BuAaneHi 3 irpawku. JorpumynTech Npasun Po3MilleHHA
6aTapei Ta aKymynatopis, W06 nonepeauT KOPOTKe
3aMUKaHHA. BUMKHITb irpallky nicna BUKOPUCTaHHA Ana
eKkoHoMii 3apsAgay 6aTapeiok. [lepekTHi feTani HeobxigHO
3aMiHWUTW 3rigHO 3 IHCTPYKUi€E BUPOGHUKA.
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Site internet SAV France : www.smoby.fr

Assistance consommateurs a nous retourner en cas de problémes / Consumer assistance : for any problems, return this card /

Verbraucher-Info : Fiir weitere Auskiinfte, senden Sie diese Karte bitte an / Klantenservice : voor inlichtingen, dese kaart naar ons terugsturen /
Atencion al consumidor : para cualquier informacion, enviar esta tarjeta. / Assistanza per il consumatore : per informazioni, rispedire la presente cartolina.

SMOBY TOYS S.A.S.

Service apreés ventes, Le Bourg Dessus,
39170 Lavans-les-St-Claude, France.
www.smoby.fr
SMOBY TOYS GmbH

Werkstrae 1
D-90765 Fiirth, Germany.

SIMBA DICKIE FINLAND OY
Sinikalliontie 3B
02630 Espoo, Finland.

N.V. SIMBA TOYS BENELUX S.A. - BELGIUM
Moeskroensesteenweg 383C,
8511 Aalbeke, Belgium.

NOM / NAME : N N.V.SIMBA TOYS BENELUX S.A. - NL
Réf: SMOBY TOYS ESPANA, S.L. Holthuis 22b
PRENOM / SURNAME : Poligono Industrial Bassa, C. Menorca 7335 AC Apeldoorn, Netherland.
46190 Ribarroja Del Turia
RUE / STREET : AAP1478D Valencia, Spain. $.C. SIMBA TOYS ROMANIA SRL
SIMBA ESPANA S.A. - IBERIA Baia Mare, Dura Str no 3, Romania.
Avenida de la Industria, 49 SIMBA TOYS RUSSIA, BELARUSSIA
VILLE /TOWN : Colors: 28108 Alcobendas, Madrid, Espafia. stroenie 7, vladenie “Tricolor”
CODE POSTAL / POSTAL CODE : SIMBA TOYS ITALIA S.p.A. mcr. Vostryakovo, Domodedovo
Strada Statale 32, Km. 23, 860 Moscow region, zip 142072, Russia.
PAYS / COUNTRY : 28050 Pombia (NO), Italy. SIMBA TOYS UKRAINE Ltd
N°TEL : 42 Chervonotkatska street,

Description du motif de la réclamation / Cause for complaint / Grund der Beanstandung Omschrijving van de

reden van de klacht / Detalle el motivo de su reclamacion / Descizione del motivo del reclamo:

[0 Manquant/ Missing / Fehlende Teile / Tekort / Faltante / Mancante.
[ cassé / Broken / Gebrochen / Gebroken / Rotura / Rotto.

[0 Autre / Other reason / Andere / Andere reden / Otra razén / Altro motivo

Description ou numéro de la piéce demandée / Description or number of part requested / Beschreibung oder
nummer des gewtinschten Teils / Omschrijving of nummer van het gevraagde onderdeel / Descripcién o nimero de la pieza

solicitada / Descrizione o numero del pezzo richiesto :
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SIMBA TOYS POLSKA Sp. z.0.0.
ul. Flisa 2
02-247 Warsawa, Poland.

SIMBA TOYS HUNGARIA Kft.
Vendel Park, Budai u. 4.
2051 Biatorbagy, Hungary.

SIMBA TOYS CZ, spol. s.r.o.
Lidicka 481,
273 51 Unhost, Czech Republic.

SIMBA/DICKIE (SWITZERLAND) AG

Kyiv 02660, Ukraine.

SIMBA TOYS INDIA Pvt Ltd.
808, Windfall, Sahar Plaza Complex
Kurla Road, J.B. Nagar, Andheri (East)
Mumbai 400059, India.

SMOBY TOYS HONG KONG Ltd
Unit 259-260,
2/F Tsim Sha Tsui Centre,
66 Mody Road, Tsim Sha Tsui East,
Kowloon, Hong Kong.

RiitistraBe 14
H-8952 Schlieren/ZH, Schweiz. SIMBA TOYS MIDDLE EAST FZCO
CH-8952 Schlieren/ZH, Schweiz. P.0.Box 61106
SIMBA TOYS AUSTRIA Jebel Ali Free Zone, South Zone 5
Handels GmbH & Co KG, PLOT $3 - 1008, Dubai - U.AE.

Jochen-Rindt-Str. 25
1230 Wien, Austria.

_ SIMBA OYUNCAK PAZARLAMA Ltd. $ti.
Icerenkdy Mahallesi, Huzur Hoca Caddesi

Piramit Grup Is Merkezi No.57
34752 Atasehir / istanbul, Turkey.

SIMBA TOYS BULGARIA Eood
ul. Rozova Gradina 17.
1588 Krivina (Sofia), Bulgaria.

SISO TOYS SOUTH AFRICA (PTY) Ltd.
4 Northgate Place - Redhill, Durban
4051 Kwa Zulu Natal, South Africa.

SIMBA-DICKIE NORDIC AS
Hauganveien 293
3178 Vale, Norway.

SIMBA TOYS MIDDLE EAST QATAR
P.0. Box 5060 - Doha Qatar.

SIMBA SMOBY CHILE - LATAM & MEXICO
Los Militares 5885, Oficina 1402
Las Condes, Santiago de Chile, Chili.

SIMBA TOYS KAZAKHSTAN LLP
AILP Warehouse Complex, ychastok 1,
poselok Almerek, Guldalinsky rural
district
Talgarsky area, Almaty 041611,
Kazakhstan.

G @

For UK enquiries only

If you need any assistance, help or spare parts for this product,
please contact the customer care manager.

SIMBA SMOBY TOYS UK Ltd
Broomfield House
Bolling Road
BRADFORD BD4 7BG

tél: 01274765030
fax:01274765031

care@smobytoys.co.uk
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SMOBY TOYS S.A.S.

Le Bourg Dessus - 39170 LAVANS-LES-SAINT-CLAUDE / FRANCE.
MODELE DEPOSE - Fabriqué en France - Made in France - www.smoby.com

SMOBY TOYS Gmbh
Werkstral3e 1
D-90765 Fiirth, Germany.

SMOBY TOYS ESPANA S.L
Poligono Industrial Bassa, Calle Menorca

46190 Ribarroja Del Turia (Valencia), Spain.

SIMBA ESPANA S.A. - IBERIA
Avenida de la Industria, 49
28108 Alcobendas, Madrid, Espaia.

SIMBA TOYS ITALIA S.p.A.
Strada Statale 32, Km. 23, 860
28050 Pombia (NO), Italy.

SIMBA SMOBY TOYS UK Ltd.
Broom eld House, Bolling Road
Bradford BD4 7BG, United Kingdom.

SIMBA TOYS POLSKA Sp. z 0.0.
ul. Flisa 2
02-247 Warszawa, Poland.

SIMBA TOYS HUNGARIA Kft.
Vendel Park, Budai u. 4.
2051 Biatorbagy, Hungary.

SIMBA TOYS CZ, spol.sr. o.
Lidicka 481
273 51 Unhost’, Czech Republic.

SIMBA/DICKIE (SWITZERLAND) AG
Ratistrale 14
CH-8952 Schlieren/ZH, Schweiz.

SIMBA TOYS AUSTRIA
Handels GmbH & Co KG, Jochen-Rindt-Str. 25
1230 Wien, Austria.

SIMBA OYUNCAK PAZARLAMA Ltd. Sti.
Icerenkdy Mahallesi, Huzur Hoca Caddesi
Piramit Grup Is Merkezi No.57

34752 Atasehir / Istanbul, Turkey.

SIMBA TOYS BULGARIA Eood
ul. Rozova Gradina 17.
1588 Krivina (So a), Bulgaria.

SISO TOYS SOUTH AFRICA (PTY) Ltd.
4 Northgate Place - Redhill, Durban
4051 Kwa Zulu Natal, South Africa.

SIMBA-DICKIE NORDIC AS
Hauganveien 293

3178 Vale, Norway.

SIMBA DICKIE FINLAND OY
Sinikalliontie 3 B

02630 Espoo, Finland.

N.V. SIMBA TOYS BENELUX S.A. - BELGIUM
Moeskroensesteenweg 383C,

8511 Aalbeke, Belgium.

N.V. SIMBA TOYS BENELUX S.A. - NL
Holthuis 22b

7335 AC Apeldoorn, Netherland.

S.C. SIMBA TOYS ROMANIA SRL
Baia Mare, Dura Str no 3, Romania.
SIMBA TOYS RUSSIA, BELARUSSIA
stroenie 7, vladenie “Tricolor”

mcr. Vostryakovo, Domodedovo
Moscow region, zip 142072, Russia.
SIMBA TOYS UKRAINE Ltd.

42 Chervonotkatska street

Kyiv 02660, Ukraine.

SIMBA TOYS INDIA Pvt Ltd.

808, Windfall, Sahar Plaza Complex
Kurla Road, J.B. Nagar, Andheri (East)
Mumbai 400059, India.

SMOBY TOYS HONG KONG Limited
Unit 259-260, 2/F Tsim Sha Tsui Centre,
66 Mody Road, Tsim Sha Tsui East,
Kowloon, Hong Kong.

SIMBA TOYS MIDDLE EAST FZCO
P.0.Box 61106

Jebel Ali Free Zone, South Zone 5
PLOT S3 - 1008, Dubai - U.A.E.

SIMBA TOYS MIDDLE EAST QATAR

P.0. Box 5060 - Doha Qatar.

SIMBA SMOBY CHILE - LATAM & MEXICO
Los Militares 5885, O cina 1402

Las Condes, Santiago de Chile, Chili.
SIMBA TOYS KAZAKHSTAN LLP

AILP Warehouse Complex, ychastok 1,
poselok Almerek, Guldalinsky rural district
Talgarsky area, Almaty 041611, Kazakhstan.

AAP1478D

p24/24



